
Лiцензiйний договiр Nэ ПЗ065520
м. КиТв 22 листопада 2022 року

Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю кЕКСПЕРТУС ТЕК), в особi керiвника групи
вiддiлу клiентського cepBicy Шрейдер Марини Олександрiвни, яка дiе на пiдставi,Щовiреностi
Np 04 вh 15.08.2О22р., далi- кЛ!l-{ЕН3lАР>, з однiеТ сторони, та KOMYHAJIЬHE НЕКОМЕРцlЙНЕ
пlдприемGтво "мlжгlрськиЙ цЕнтр пЕрвинноТ мЕдико_сднlтдрноТ допомоги

1, Предмет Договору
1.1. ЛlЦЕНЗlАР надае ЛlЦЕНЗlАry невиключну лiцензiю (право) на використання (надалi -кЛll|ЕН3lЯ>) програмного забезпечення (надалi- (ПРОГРАМАu) , а саме:

Nс Лiцензiя Од. Кiль-
KicTb

Лiцензiйна
винагорода,

rрн.

1

Програмне забезпечення Експерryс Медзаtсlад
за piBHeM Стандарт (надання права на
використання),12 Mic.

шт. 1

lз 200,00

Разом lз 200,00

Опис предмета закупiвлi згiдноiз класифiкатором ДК 48000000-8. Пакети програмного
забезпечення та iнформацiйнi системи.

1,2. ,Щоговiр не передбачае надання ЛlЦЕНЗlАТОВl ПРОГРАМИ у володiння або розпорядження
чи власнiсть та не передбачае надання ЛlЦЕН3Аry права продати або вiдчркити iншим
способом ПРОГРАМУ або оприлюднити (розголосити) будь-яку секретну iнформацiю щодо
промислового, комерцiйного або науковоrо досвiду (ноу-хау), креслення, моделi, формули,
процесу, а так само не передбачае надання Лll_{ЕН3lАТУ права видавати сублiцензiю на
використання ПРОГРАМИ.

1.3. ЛlЦЕН3lАР гарантуе, що BiH е ёдиним власником авторських таlабо сумiжних прав щодо
ПРОГРАМИ та фап передачi права корисryвання ПРОГРАМОЮ ЛlЦЕНЗlАТУ за даним
,Щоговором не може завдавати будь якоТ цJкоди будь яким TpeTiM особам без окремого
дозволу ЛlЦЕН3lАРА.

2. Лiцензiйна винагорода
2.1. 3а надання ЛlЦЕН3IТ на використання ПРОГРАМИ, передбаченоТ цим ,Щоговором,

ЛlЦЕНЗlАТ виплачу€ ЛlЦЕН3lАРОВl винагороду (лiцензiйну винагороду), у cyMi 13 200,00
(Тринадцять тисяч двiстi гривень 00 копiйок) гривень.

2.2, Виплата ЛlЦЕН3lАТОМ лiцензiйноI винагороди здiйснюеться шляхом безготiвкового
перерахунку коштiв на банкiвський рахунок ЛlЩЕН3lАРА, вказаний у цьому.Щоговорi, згiдно
рахунку ЛlЦЕНЗIАРА,

2.3. Оплата лiцензiйноТ винагороди мае здiйснюватися ЛlЦЕНЗlАТОМ шляхом одноразового
платежу BcieТ суми, зазначеноТ в п.2.'1 цього.Щоговору.

2.4, ЛlЦЕНЗlАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього,Щоговору не пiзнiше 30 календарних
днiв з дати отримання досryпу до ПРОГРАМИ.

2.5. Bci розрахунки за цим Договором здiйснюються у нацiональнiй валютiУкраТни.

мlжгlрськот
в особi

далi'- кЛlЩЕН3lАТll, з iншоТ сторони,

jhl.a....... 
щодiе на пiдставi



3,1.

2.6. Отримання ЛlЦЕН3lТ на використання програмного забезпечення пiдтверджуеться
вiдповiдним Апом.

3. Порядок постачання програмного забезпечення
СТОРОНИ домовились, шо наданням Лl[.|ЕН3lАТУ ЛlЦЕН3lТ вiдповiдно до цього flоговору е
ПОсТаЧання програмноТ продукцii в роэумiннi пунlсу 261 пiдроэдiлу 2 рощiлу ХХ кПерехiднi
положення> Податкового кодексу Укратни. При цьому пiд програмною продукцiою
РозУмiеться ПРОГРАММА як результат комп'ютерного програмування у виглядi онлайн_
cepBicy i доступу до нього.

Поставка ПРОГРАМИ здiЙснюеться шляхом надання ЛlЦЕН3lАТУ досryпу до ПРОГРАМИ з
використанням мережi lHTepHeT в TaKi термlни:

. протягом 3 (трьох) календарних днiв з дати оплати лlЦЕН3l[ (зарахування суми
лiцензiЙноТ винагороди на банкiвський рахунок Лll_{ЕН3lАРА) або пiдписання цього
,Щоговору (отримання ЛlЦЕН3lАРОМ пiдписаного примiрника flоговору);

о 3 нsСтупного дня пiсля закiнчення попереднього строку використання ПРоГРАМИ;
о з дати вказаноi ЛlЦЕН3lАТОМ У замовленнi.

3.З. 3 урахуванням cTpoKiB, якi вкаэанi в п 3,2, ЛlЦЕН3lАР надсилае унiкальний код для аrгивацIi

3.4. Фапом надання ЛlЦЕН3lТ е отримання Лll|ЕН3lАТОМ унiкального коду для активацiт
ДОСryПУ до ПРОГРАМИ (далi- Уt{Ц), про що складаеться Arсг qдачi-прийнятгя прав
iнтелекгуальноТ власностi (далi - А}СГ).

З.5. Протягом 5 (п'яти) календарних днiв з дати вiдправлення УК,Ц ЛlЦЕНЗlАР надсилае
ЛlЦЕН3lАТУ два примiрники АКТУ, пiдписанi з боку ЛlЦЕН3lАРА.

3.6. ЛlЦЕН3lАТ пiдписуе АКТ та направляе один його примiрник ЛlЦЕН3lАРУ.

3.7, АКТ вважаеться пiдписаним СТОРОНАМИ, якtцо протягом 30 (тридцяти) календарних днiв з
дати АКТУ ЛlЦЕН3!АР не отримао примiрник АКГУ, пiдписаний з боку ЛlЦЕН3lАТА, або
повiдомлення вiд ЛlЦЕН3lАТА про неотримання УЩ,Щ.

3,8. Строк ЛiцензiТ починае свiй перебiг з дати надаl.{ня ЛiценэiТ (направлення УКЦ ЛlЦЕНЗlдРоМ
ЛlЦЕН3lАТУ), tло вhповiдае датi АКТУ.

4. Права та обов'язки CTOP|H
4.1. ЛlЦЕН3lАР зобов'яэуеться передати ЛlL|ЕНЗlАТУ ЛlЦЕНЗlЮ на програмне забезпечення в

порядку i в строки, встановленi цим пЩоговором.

4.2. ЛlЦЕНЗlАР надае моlиивiсть використання ПРОГРАМИ в межах ЛiцензiТ i бере на себе
эобов'язання здiйснювати доопрацювання ПРОГРАМИ, оновлення, пiдтримку, iнформацiйне
поповнення, якi реалiзуються в елекгроннiй формi.

4.3, ЛlЦЕН3lАР мае право контролювати порядок використання ПРОГРАМИ ЛlЦЕН3lАТОМ, а
також вhповiднiсть такого використання умовам .Qоговору,

4.4. ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностi за несанкцiоноване використання Лll_|ЕН3|Т третiми
особами з вини або необережностiЛlЦЕНЗlАТА.

4.5. ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностiэа будь якiзбитки, lцо виникли внаслiдок неналежного
використання чи вини або необережностi ЛlЦЕНЗlАТА.

4.6. ЛIЦЕН3lАТ мае право використовувати ПРОГРАМУ на пiдставiЛlЦЕН3lТ виключно в своТй
внутрitлнiй дiяльностi i в межах, передбачених цим,Щоговором,

4.7. ЛlЦЕН3lАТ не мае права передавати, продавати, сублiцеюувати чи iнtлим чином надавати
право на використання ПРОГРАМИ TpeTiM особам.

4.8, ЛlЦЕН3lАТ не мае права вживати дiй та iнших спроб, спрямованих на копiювання,
модифiкування, декомпiлювання (перетворення об'ектного коду у вихiдний текст),

3.2.

досryпу др Програми ца насryпну елекгронну пошry, вказану Лll-|ЕН3lАТОМ:



деасемблювання (аналiз iдослiдження об'ектного коду) ПРОГРАМИ, або iншим чином
дослiдlt<увати програмний код таiабо модифir<увати його.

4.9. ЛlЦЕНЗlАТ використовуе iнформацiю, яка розмiщена у ПРОГРАМl та приймае будь_якi
рiшення на свiй розсуд, враховуючи риэики.

4.10. ЛlЦЕНЗlАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього,Щоговору не пiзнiше 30 календарних
днiв з дати отримання доступу до ПРОГРАМИ.

5. Вiдповiдальнiсть CTopiH
5.1. ЛlЦЕН3lАР гарантуе, що BiH володiе BciMa правами, необхhними для надання ЛlЩЕН3lТ на

пiдставi цього !оговору, iЛlЦЕН3lАТ не порушуе прав iнтелепуальноI власностiтретiх осiб,
використовуючи ПРОГРАМУ в межах ЛlЦЕН3li.

5.2. В разi порушень законодавства у сферi авторського права та цього,Щоговору з боку
ЛlЦЕНЗlАТА ЛlЦЕНЗlАР мае право в односторонньому порядку розiрвати даний оЩоговiр та
припинити дiю Лll-{ЕН3li, повiдомивши про це ЛlL|ЕН3]АТА письмовим повiдомленням або
елепронною поштою за 3 (три) календарнi днi до запланованоiдати розiрвання. В цьому
випадку flоговiр вважаеться розiрваним iз дати, заэначеноТ в письмовому чи елеýронному
повiдомленнi, сума лiцензiйноТ винагороди не повертаеться,

5,3. ЛlЦЕН3lАР не несе вiдповiдальностiза будь-якiзбоТ в роботiобладнання ЛlL|ЕН3lДТД,
неможливостi досryпу до ПРОГРАМИ чи збоТ у iT роботi, lло пов'язанi зi збоями у роботi чи
вiдсрнiстю пiдключення до мережi lHTepHeT у Лlt{ЕН3lАТА.

5.4. ЛlЦЕНЗlАР не несе вiдповiдальностi за дотримання (належне отримання) ЛlЦЕНЗlАТОМ
прав та/або дозволiв на використання об'ектiв iнтелекгуальноТ власностi (аокрема
програмного забезпечення), необхiдних мя доступу i користування ПРОГРАМОЮ на
обладнаннi Л lЦЕН3lАТА.

6. Обставини непереборноТ сили
6.1. СТОРОНА звiльняеться вiд вhповhальностi за невиконання (неналежне виконання)

эобов'язань за цим,Щоговором, якtцо доведе, що таке невиконання сталося внаслiдок форс-
мажорних обставин,

В.2. Форс-мажорними обставинами визнаються такiобставини як надзвичайнiситуацiТ
техногенного, природного або екологiчного харакгеру, aBapiT в системах електропостачання,
руйнування цих систем, викликанi, зокрема, землетрусами, повенями, ураганами тощо,
тривала вiдсрнiсть елеýроенергii та iHTepHeTy э незалежних вiд cTopiH причин, вiйськовiдii,
3аколот, страЙк, MacoBi заворушення, безлади i iншi протиправнiдiТ, повiнь, пожежа,
антитерористичнi операцiТ, землетрус i iншi стихiйнi лиха, вiйна, вiйськовiдiТ,
неконтрольованi, протиправнiдiТ i акги вандалiзму TpeTix осiб, революцiйнiдiТ, громадськi
заворушення, карантин, акти або дiТ органiв державного управлiння, прийнятгя законних або
пiдзаконних акгiв, якi прямо впливають на неможливiсть виконання СТОРОНАМИ умов цього
!оговору, та будь-якi iншi надзвичайнi обставини,

6.3, СТОРОНА, яка потрапила пiд дiю форс-мажорних обставин та виявилася внаслiдок цього
неспроможною виконувати зобов'язання за цим,Щоговором, зобов'язана в письмовiй формi
проiнформувати про це iншу СТОРОНУ.

6.4. Настання обставин непереборноТ сили для будь-якоТ iз CTOPIH повинне буги пiдтверджене
письмовим сертифiкатом Торгово-ПромисловоТ Палати УкраТни або регiональними торгово_
промисловими палатам и.

7. Антикорупцiйне застереження
7.1. При виконаннi своТх зобов'язань за flоговором, СТОРОНИ, Тх афiлiйованi особи, працiвники

або посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплату будь_
яких грошових коштiв або передачу цiнностей та будь_якого майна, прямо або
опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiй
з метою отримання обiцянки неправомiрноТ вигоди або отримання неправомiрноТ вигоди вiд
таких осiб.



7.2. При виконаннi своТх зобов'язань за flоговором, СТОРОНИ, Тх афiлiйованi особи, працiвники
або посередники не эдiйснюють дiТ, tло квалiфiкуються застосовним длlя цiлей.ttоговору
3аКОНОДаВстВоМ, як давання/одержання хабара, комерцiйний пiдкуп, а також дiТ, rло
порУшують вимоги чинного законодавства та мiжнародних апiв про протидiю легалiзацiТ
(вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з
корупцiею.

Т.3. У Разi ВИникнення у СТОРОНИ пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбугися порушення
Умов цього Роздiлу, вiдповiдна СТОРОНА зобов'язана повiдомити iншу СТОРОНУ в
Письмовiй формi. У письмовому повiдомленнiСТОРОНА эобов'язана послатися на факти
або подати матерiали, що достовiрно пiдтверджують або дають пiдстави припускати, що
вiдбулося чи може вiдбугися порущення будь-яких положень вказаного вище пункту цього
РоздiлУ iнtлою СТОРОНОЮ, iT афiлiйованими особами, працiвниками або посередниками.
Пiсля надiслання письмовоrо повiдомлення, вiдповiдна СТОРОНА мае право эупинити
виконання зобов'язань за,Щоговором до отримання пiдтвердження, lцо порушення не
вiдбулося або не вiдбудеться, яке надаеться не пiзнiще 14 календарних днiв э моменту
отримання повiдомлення.

7,4. У разi вчинення однiею iз CTOPIH дiй, заборонених у цьому Роздiлi, таlабо неотримання
iншОю СТОРОНОЮ у встановлений flоговором TepMiH пiдтвердження, lцо порушення не
ВiдбУлося або не вiдбудеться, iнцJа СТОРОНА мае право эупинити виконання.Qоговору на
будь який строк, письмово повiдомивши про це iншу СТОРОНУ.

8. lншi умови
8.1. !оговiр набувае чинностi вh дня його пiдписання i дiе до повного виконання зобов'язань

СТОРОНАМИ, згiдно ст.631 []K.

8.2. Bci змiни та доповнення до цього Договору матимугь силу, якlцо вони виконанi письмово та
завiренi пiдписами уповноважених представникiв та печатками CTOPIH. Пропозицiт щодо
змiн та доповнень розглядаються СТОРОНАМИ протягом 20 календарних днiв.

8,3, flокументообiг здiйснюеться в електронному або паперовому виглядi,

9. Реквiзити та пiдписи CTOP|H

ЛlЦЕН3lАР:
ТоВ кЕКСпЕРryс ТЕк)
02002, м. КиТв, вул. РаТси ОкiпноТ,4-Б
едрпоу 447 25954, Jпн 447 259526538
UA323808050000000026000785743 в ПАТ
<Райффайзен Банк Аваль>
Тел.; 044 586 56 06

ЛlЦЕН3lАТ:
КОМУНМЬНЕ НЕКОМЕРЦ!ЙНЕ
пlдприемство,мlжгlрськиЙ цЕнтр
п Ерви н н оТ м едико-сдн !тдрноТ


